
AVERTISSEMENT:

—ÙToute information relative { la disponibilit~ des normes peut ðtre obtenue soit aupr�s des
organismes europ~ens de normalisation, soit aupr�s des organismes nationaux de normalisa-
tion, dont la liste figure en annexe de la directive 83/189/CEE du ConseilØ(Î) modifi~e par
la directive 94/10/CEØ(Ï).

—ÙLa publication des r~f~rences dans le Journal officiel des Communaut~s europ~ennes
n’implique pas que les normes soient disponibles dans toutes les langues communautaires.

—ÙLa Commission assure la mise { jour de la pr~sente listeØ(Ð).

(Î)ÙJO L 109 du 26.4.1983, p. 8.

(Ï)ÙJO L 100 du 19.4.1994, p. 30.

(Ð)ÙJO C 245 du 23.8.1996, p. 2.

JO C 149 du 17.5.1997, p. 5.

JO C 338 du 8.11.1997, p. 10.

JO C 144 du 9.5.1998, p. 2.

Communication de la Commission au titre de l’article 4, paragraphe 1, point a), du r�glement
(CEE) no 2408/92 du Conseil

R~vision par l’Irlande des obligations de service public relatives au service a~rien r~gulier entre
Dublin et Donegal

(98/C 268/06)

(Texte pr~sentant de l’int~rðt pour l’EEE)

1.ÙL’Irlande a d~cid~ de r~viser les obligations de service public publi~es au Journal officiel des
Communaut~s europ~ennes C 3 du 6 janvier 1996, conform~ment { l’article 4, paragraphe 1,
point a), du r�glement (CEE) no 2408/92 du Conseil du 23 juillet 1992 concernant l’acc�s
des transporteurs a~riens communautaires aux liaisons a~riennes intracommunautaires, en ce
qui concerne les services a~riens r~guliers exploit~s sur la liaison Dublin-Donegal-Dublin, {
partir du 1er janvier 1999.

2. Les obligations de service public r~vis~es sont les suivantes:

2.1. Fr~quence minimale et nombre de si�ges

—ÙLe service doit ðtre assur~ au minimum { raison d’un aller-retour par jour, { des
horaires permettant la correspondance avec des liaisons a~riennes en provenance ou
{ destination de Dublin.

—ÙChaque vol { destination et en provenance de Donegal doit proposer un minimum
de trente si�ges par jour.

L’obligation de service vaut pour les samedis et dimanches. L’exigence relative aux
correspondances avec des liaisons a~riennes en provenance ou { destination de Dublin
concerne uniquement le nombre minimal de vols requis.

2.2. Type d’appareils utilis~s

—ÙLe service peut ðtre assur~ par des avions pressuris~s ou non pressuris~s d’une capa-
cit~ minimale de trente si�ges passagers.
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—ÙL’attention du transporteur est attir~e sur les exigences techniques et sur les condi-
tions d’exploitation s’appliquant aux a~roports. Pour obtenir des renseignements
compl~mentaires, veuillez prendre contact avec le service Aviation Regulation and
International Relations Division, Department of Public Enterprise, Kildare Street,
Dublin 2, t~l~phone: (353-1) 601Ø10Ø48, t~l~copieur: (353-1) 670Ø74Ø11.

2.3. Horaires

Les horaires des vols doivent permettre la correspondance avec les vols { l’arriv~e ou au
d~part de Dublin.

2.4. Tarifs

—ÙDiff~rents tarifs peuvent ðtre appliqu~s, { condition que le prix d’un billet aller-
retour ne d~passe pas 89 livres irlandaises et que le prix d’un aller simple ne d~passe
pas 50 livres irlandaises. Au moins 50Ø% des si�ges doivent ðtre propos~s au prix de
79 livres irlandaises pour un aller-retour (40 livres irlandaises pour un aller simple)
ou { un prix inf~rieur.

—ÙLorsque des accords sont pass~s entre compagnies en ce qui concerne les liaisons
couvertes par l’obligation de service public, ces accords doivent respecter, pour les
tarifs propos~s sur ces liaisons, le syst�me de r~partition au prorata, conform~ment
aux r�gles internationales.

—ÙEn cas d’augmentation anormale, impr~visible et non imputable au transporteur des
~l~ments de coüt se r~percutant sur l’exploitation des services a~riens, le tarif
maximal peut ðtre augment~ proportionnellement { la hausse constat~e. Le nouveau
tarif maximal est communiqu~ au transporteur qui exploite les services concern~s et
il n’entre en vigueur qu’apr�s sa notification { la Commission et sa publication au
Journal officiel des Communaut~s europ~ennes.

2.5. Commercialisation

Les places disponibles sur les vols doivent ðtre commercialis~es { partir d’au moins un
syst�me de r~servation informatis~.

2.6. Continuite du service

—ÙSauf en cas de force majeure, le nombre de vols annul~s pour des raisons directe-
ment imputables au transporteur ne peut d~passer 2Ø% du nombre annuel de vols.

—ÙLe transporteur doit ~mettre un pr~avis d’interruption de service au moins six mois
avant cette interruption.
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